


Where are we in the process of transformation? Where am I?

Ou sommes nous dans le processesus de la transformation?
Ou suis-je?



Refrain:
Journeys ended, journeys begun:
to go where we have never been,
to be beyond our past,
moments of lifting up,
transcending death,
rising in transparent light
to the fullness of God’s presence.
Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

1. Do not let your hearts be troubled:
trust in God and trust in me,
you shall not be alone.
To prepare a place for you
I go but shall return
so that you may be with me
in the mystery of rising to new life

2. Loving one another in truth,
choosing clear the many deaths
of going beyond self,
living in the spirit
of one who gave his life
so that we might come to know
how profound the gift of God in Jesus 
Christ

3. There can be no greater love than this:
to give our lives for others:
our joy will be complete.
I have told you all this
so that you may find peace
in the sharing of your life
and know the depth of love to which 
we’re called





The Gospel according to 

Mark 8: 27 -29

Jesus and his disciples went on to the 
villages around Caesarea Philippi. On 

the way he asked them, “Who do 
people say I am?”

They replied, “Some say John the 
Baptist; others say Elijah; and still 

others, one of the prophets.”

“But what about you?” he 
asked. “Who do you say I am?”Peter

answered, “You are the Messiah.”

Jésus s’en alla, ainsi que ses disciples,
vers les villages situés aux environs de 

Césarée-de-Philippe.
Chemin faisant, il interrogeait ses

disciples :
« Au dire des gens, qui suis-je ? »

Ils lui répondirent : « Jean le 
Baptiste ;

pour d’autres, Élie ; pour d’autres, un 
des prophètes. »

Et lui les interrogeait :« Et vous, que 
dites-vous ? Pour vous, qui suis-je ? »

Pierre, prenant la parole, lui dit :
« Tu es le Christ. »



It is said that God works slowly
and writes straight on crooked lines.

But we are so impatient to reach a conclusion.

We try to skip in between the steps
of learning, exploring and making mistakes.

We rush so much that we can’t wait
for the answer to emerge.

We want it all and we want it now,
in our fast-forward world.

However, real growth does not “happen’’ 
just like that.

In fact, thereis no lasting growth
without time for confusion or without patience.

The “new” always needs time,
to link with the past, if it is to survive the future.

On dit que Dieu travaille lentement
et écrit droit sur des lignes tordues.

Mais nous sommes si impatients d'arriver 
à une conclusion.

Nous essayons de sauter entre les étapes
d'apprendre, d'explorer et de faire des erreurs.
Nous nous précipitons tellement que nous ne 

pouvons pas attendre
d'attendre que la réponse émerge.

Nous voulons tout et tout de suite,
dans notre monde où tout va très vite.

Cependant, la véritable croissance ne se produit 
pas comme ça.

En fait, il n'y a pas de croissance durable
sans temps de confusion ou sans patience.
Le "nouveau" a toujours besoin de temps,

de lien avec le passé,
s'il veut survivre à l'avenir.



The deeper the change, the longer the time needed,
and the more I may need to change myself.

So, that is how it has to be with you and me.
As we look to the future,

ideas will change, develop and confuse us.
It is all part of the process.

Ideas need space and time.
One idea will awaken others,

and old ideas will influence new plans.

Don’t force the pace; don’t push the river
of your own wisdom

beyond the banks of common sense.

Plus le changement est profond, plus le temps 
nécessaire est long,

et plus je peux avoir besoin de me changer 
moi-même.

C'est ainsi qu'il doit en être pour vous et moi.
Lorsque nous nous tournons vers l'avenir, les 

idées changent, se développent et 
s'embrouillent,

les idées changeront, se développeront et nous 
déconcerteront.

Cela fait partie du processus.
Les idées ont besoin d'espace et de temps.

Une idée en éveille d'autres,
et les anciennes idées influenceront les 

nouveaux projets.

Ne forcez pas le rythme ; ne poussez pas la 
rivière de votre propre sagesse
au-delà des rives du bon sens.



There is something mysterious and holy
about these plans and dreams

emerging from within.
Bear with the anxiety of still being on the way.

Trust the journey that is unwinding
at its own wise pace

within your heart and mind.

Il y a quelque chose de mystérieux et de sacré
dans ces plans et ces rêves

émergent de l'intérieur.
Supportez l'anxiété d'être encore en chemin.

Faites confiance au chemin qui se déroule
à son propre rythme sage

dans votre cœur et votre esprit.



Lord, Here I am. I listen to you and I abandon myself to you.

I offer you my weaknesses and all my gifts. 

I seek you in silence, not to hide myself, neither from the world, nor from anyone, 

but to discover in my prayer and communion with you, that you are my Lord.

Teach me to distinguish your voice in the midst of noise.
May I never stop listening to you, nor answer you with my life.

That guided only by your light and your call, move forward with hope,

by your grace: the one that can do everything and transforms everything.

Seigneur, me voici. Je t'écoute et je m'abandonne à toi. 

Je t'offre mes faiblesses et tous mes dons. 

Je te cherche en silence, non pour me cacher, ni du monde, ni de personne, mais pour découvrir 
dans ma prière et ma communion avec toi, que tu es mon Seigneur. 

Apprends-moi à distinguer ta voix au milieu du bruit.

Puissé-je ne jamais cesser de t'écouter, ni te répondre par ma vie. 

Que guidé uniquement par ta lumière et ton appel, avance avec espoir, 

par ta grâce: celle qui peut tout et qui transforme tout.
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